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หนังสือมอบฉันทะ แบบ ก. 
Proxy Form A. 

----------------------------------------------------- 
       เขียนที่…………………………………….…… 
       Made at 
       วนัท่ี...........เดือน....................พ.ศ............... 
       Date     Month                  Year 
 
(1) ขา้พเจา้...................................................................................สญัชาติ............................................................... 
      I/We                    Nationality 
อยู่บา้นเลขท่ี..........................ถนน...............................................ต าบล/แขวง........................................................... 
Residing at No.                 Road    Tambon/Khwaeng 
อ าเภอ/เขต...............................................จงัหวดั................................................รหสัไปรษณีย.์................................ 
Amphur/khet                                 Province                          Postcode 
 
(2) เป็นผูถื้อหุน้ของบรษิัท พฒันก์ล จ ากดั (มหาชน) โดยถือหุน้จ านวนรวมทัง้สิน้………..................................…หุน้   
      Being a shareholder of Patkol Public Company Limited holding the total amount of share(s) 
      และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั...................................................เสียง ดงันี ้
      and having voting rights equivalent to                                        vote(s), the details of which are as follows: 
 หุน้สามญั..........................................หุน้ ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั.................................เสียง 
 ordinary share                     share(s), having voting rights equivalent to             vote(s) 
 หุน้บรุมิสิทธิ.......................................หุน้ ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั.................................เสียง 
 Preferred share          share(s), having voting rights equivalent to  vote(s) 
(3) ขอมอบฉนัทะให ้
      hereby authorize 
 
(1).................................................................................................................................อาย.ุ.................................ปี 
                                        Age 
อยู่บา้นเลขท่ี..........................ถนน.............................................ต าบล/แขวง.............................................................. 
Residing at No.                  Road                            Tambon/Khwaeng 
 
อ าเภอ/เขต...............................................จงัหวดั.....................................................รหสัไปรษณีย.์.......................หรือ 
Amphur/khet                  Province                    Postcode                             or 
 
 
 
 
 

อากรแสตมป์  
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(2).................................................................................................................................อาย.ุ.................................ปี 
                                        Age 
อยู่บา้นเลขท่ี..........................ถนน.............................................ต าบล/แขวง.............................................................. 
Residing at No.                  Road                            Tambon/Khwaeng 
 
อ าเภอ/เขต...............................................จงัหวดั.....................................................รหสัไปรษณีย.์.......................หรือ 
Amphur/khet                  Province                    Postcode                             or 
 
(3).................................................................................................................................อาย.ุ.................................ปี 
                                        Age 
อยู่บา้นเลขท่ี..........................ถนน.............................................ต าบล/แขวง.............................................................. 
Residing at No.                  Road                            Tambon/Khwaeng 
 
อ าเภอ/เขต...............................................จงัหวดั.....................................................รหสัไปรษณีย.์.......................หรือ 
Amphur/khet                  Province                    Postcode                             or 
 
❑  ชื่อ    นายวีระชัย ศรีขจร      (กรรมการอิสระ)    อาย ุ71  ปี      
Name    Mr. VIRACHAI  SRIKAJON   (Independent Director)     Age 71  years    
เลขที่ 348   ถนน  เฉลิมพระเกียรติ ร.9           ต าบล/แขวง      หนองบอน            อ าเภอ/เขต     ประเวศ           
at No. 348 Road Chalermprakiat Rama 9  Tambol/Khwaeng  Nongbon      Amphur/Khet  Pravate 
จงัหวดั            กรุงเทพฯ        รหสัไปรษณีย ์  10250                 หรือ  
 Province         Bangkok            Postal Code  10250                or 
 
❑  ชื่อ  นายไพโรจน ์ สัญญะเดชากุล  (กรรมการอิสระ)       อาย ุ  75  ปี      
Name   Mr. PREECHA  CHANTARANGKUL    (Independent Director)  Age   75 years 
เลขที่ 348   ถนน  เฉลิมพระเกียรติ ร.9           ต าบล/แขวง      หนองบอน            อ าเภอ/เขต     ประเวศ           
at No. 348 Road Chalermprakiat Rama 9  Tambol/Khwaeng  Nongbon      Amphur/Khet  Pravate 
จงัหวดั            กรุงเทพฯ     รหสัไปรษณีย ์   10250    หรือ  
Province         Bangkok         Postal Code   10250               or   
 
❑  ชื่อ  นางสาวบุณณดา คูหากาญจน ์  (กรรมการอิสระ)       อาย ุ  52  ปี      
Name  Ms. BOONNADA KUHAKARN  (Independent Director) Age   52 years 
เลขที่ 348   ถนน  เฉลิมพระเกียรติ ร.9           ต าบล/แขวง      หนองบอน            อ าเภอ/เขต     ประเวศ           
at No. 348 Road Chalermprakiat Rama 9  Tambol/Khwaeng  Nongbon      Amphur/Khet  Pravate 
จงัหวดั            กรุงเทพฯ        รหสัไปรษณีย ์  10250                   
 Province         Bangkok            Postal Code   10250                 
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คนหนึ่งคนใดเพียงคนเดียวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้เพื่อเขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุมสามญั      
ผู้ถือหุ้น ประจ าปี 2568  ในวันที่ 25 เมษายน 2568 เวลา 10.00  น. ณ ห้องประชุม 3108 ชั้น 1 เลขที่ 348 ถนนเฉลิมพระ
เกียรติ ร.9 แขวงหนองบอน เขตประเวศ กรุงเทพมหานคร หรือที่พึงจะเล่ือนไปในวนั เวลา และสถานท่ีอื่นดว้ย  
anyone of the above as may/our proxy holder to attend and vote on my behalf at the Annual General Meeting of 
Shareholder of the Year 2025, which will be held on 25 April 2025 at 10:00 a.m. at the Meeting Room 3108, 1st Floor, 
No. 348 Chalerm Prakiat Rama 9 Road, Nongbon, Pravate, Bangkok, or such other date, time and place as the 
Meeting may be adjourned. 
 
กิจการใดที่ผูร้บัมอบฉนัทะไดก้ระท าไปในการประชมุนัน้ ใหถื้อเสมอืนว่าขา้พเจา้ไดก้ระท าเองทกุประการ 
 Any business carried on by the proxy in the said meeting shall be deemed as having been carried out by myself 
in all respects.  
 
   ลงชื่อ...................................................................ผูม้อบฉนัทะ 
   Signed                             Grantor 
         (.........................................................................) 
 
   ลงชื่อ...................................................................ผูร้บัมอบฉนัทะ 
   Signed                     Proxy 
         (.........................................................................) 
 
   ลงชื่อ...................................................................ผูร้บัมอบฉนัทะ 
   Signed                   Proxy 
         (.........................................................................) 
 
   ลงชื่อ...................................................................ผูร้บัมอบฉนัทะ 
   Signed                              Proxy 
         (.........................................................................) 
 
หมายเหต ุ
ผูถื้อหุน้ท่ีมอบฉนัทะจะตอ้งมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ประชมุและออกเสียงลงคะแนนไม่สามารถ
แบ่งแยกจ านวนหุน้ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะหลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได ้
Note: 
A shareholder who grants a proxy must grant only one proxy to attend and vote at the meeting. The number of 

shares cannot be split among multiple proxy holders to separate votes. 
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หนังสือมอบฉันทะ (แบบ ข.) 
(แบบทีก่ าหนดรายการต่างๆ ทีจ่ะมอบฉันทะทีล่ะเอียดชดัเจนและตายตวั) 

Proxy (Form B) 
(Form with fixed and specific details for authorizing proxy) 

 
 

เลขทะเบียนผู้ถือหุ้น ..............................................   เขียนที ่.................................................  
Shareholders’ Registration No.    Written at 
 
   วันที่ .......... เดือน ..................... พ.ศ. .................
   Date     Month       Year 
 
(1) ขา้พเจา้...........................................................................................................................................................            
I/We          
อยู่บา้นเลขท่ี..............................................................................................................สญัชาติ............................... 
Addeess.      Nationality. 
 
(2) เป็นผู้ถือหุ้นของ บริษัท พัฒนก์ล จ ากัด (มหาชน) (“บริษัท”)  
being a shareholder of PATKOL Public Company Limited (“The Company”) 

โดยถือหุน้จ านวนทัง้สิน้รวมหุน้และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั .................................... เสียง ดงันี ้
holding the total amount of                        shares with the voting rights or                   votes as follows: 
 หุน้สามญั        หุน้       ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั .................................................. เสียง  
              Ordinary share                              shares with the voting rights or                               votes 
 หุน้บรุมิสิทธิ       หุน้ ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั.................................................. เสียง     
 Preference share   shares with the voting rights or                                      votes 
 
(3)  ขอมอบฉนัทะให ้  
Hereby appoint  
 
❑ 1.  ชื่อ    นายวีระชัย ศรีขจร     (กรรมการอิสระ)              อาย ุ71  ปี      
Name    Mr. VIRACHAI SRIKAJON (Independent Director)      Age 71    years   
เลขที่ 348 ___ถนน     ถ.เฉลิมพระเกียรติ ร.9  ____ต าบล/แขวง            หนองบอน            อ าเภอ/เขต        ประเวศ_______             
at No. 348    Road Chalermprakiat Rama 9       Tambol/Khwaeng  Nongbon            Amphur/Khet   Pravate 
จงัหวดั            กรุงเทพฯ          รหสัไปรษณีย ์  10250                 หรือ  
 Province         Bangkok             Postal Code  10250                or 
 
 

อากรแสตมป์  
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❑     2.  ชื่อ ___นายไพโรจน ์สัญญะเดชากุล (กรรมการอิสระ)_  อาย ุ_75_ ปี   
Name   Mr. PAIROJ SANYADECHAKUL     (Independent Director)      Age  75  years 
เลขที่ 348 ___ถนน     ถ.เฉลิมพระเกียรติ ร.9  ____ต าบล/แขวง            หนองบอน            อ าเภอ/เขต        ประเวศ_______             
at No. 348    Road Chalermprakiat Rama 9       Tambol/Khwaeng  Nongbon            Amphur/Khet   Pravate 
จงัหวดั            กรุงเทพฯ          รหสัไปรษณีย ์  10250                 หรือ  
 Province         Bangkok             Postal Code  10250                or 
 
❑     3. ชื่อ   นางสาวบุณณดา คูหากาญจน ์ (กรรมการอิสระ)       อาย ุ  52  ปี      
Name   Ms. BOONNADA KUHAKARN  (Independent Director) Age   52  years 
เลขที่ 348 ___ถนน     ถ.เฉลิมพระเกียรติ ร.9  ____ต าบล/แขวง            หนองบอน            อ าเภอ/เขต        ประเวศ_______             
at No. 348    Road Chalermprakiat Rama 9       Tambol/Khwaeng  Nongbon            Amphur/Khet   Pravate 
จงัหวดั            กรุงเทพฯ          รหสัไปรษณีย ์  10250                  
 Province         Bangkok             Postal Code  10250                 
 
คนใดคนหนึ่งเพียงคนเดียวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้  เพื่อเขา้ร่วมประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ ในการประชุม
สามัญผู้ถือหุน้ประจ าปี 2568 ในวันที่ 25 เมษายน 2568 เวลา 10.00 น. ณ ห้องประชุม 3108 ชั้น 1 เลขที่ 348 ถนนเฉลิม    
พระเกียรติ ร.9 แขวงหนองบอน เขตประเวศ กรุงเทพมหานคร หรือที่จะพึงเล่ือนไปในวนั เวลา และสถานท่ีอื่นดว้ย 
as my sole proxy to attend and vote on my behalf at the Annual General Meeting of Shareholders 2025 on 25 April 
2025 at 10.00 hours at the Meeting Room 3108, 1st Floor, No. 348 Chalerm Prakiat Rama 9 Road, Nongbon, Pravate, 
Bangkok, or at any adjournment thereof. 
 
(4) ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชมุครัง้นี ้ดงันี ้ 
I authorize my Proxy to cast the votes according to my intentions as follows:  
 
วาระที ่1 พิจารณารับรองรายงานการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจ าปี 2567 เม่ือวันที ่ 25 เมษายน 2567 
Agenda 1  To consider and certify the minutes of the Annual General Meeting of Shareholders for the year 

2024 held on 25 April 2024 
❑  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
 (a) The Proxy is entitled to cast the votes on my behalf at its own discretion 
❑   (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
  (b) The Proxy must cast the votes in accordance with my following instructions: 
❑  เห็นดว้ย   ❑  ไม่เห็นดว้ย  ❑  งดออกเสียง  
       Approve              Disapprove               Abstain  
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วาระที ่2 รับทราบรายงานประจ าปีของคณะกรรมการส าหรับปี 2567 
Agenda 2 acknowledges the Board of Directors’ Annual Report for the year 2024 

หมายเหตุ: วาระนีไ้ม่ตอ้งลงมติ เนื่องจากเป็นการรายงานใหผู้ถื้อหุน้รบัทราบ 

 Note: This agenda does not require voting as it is a report for shareholders to acknowledge. 
 
วาระที ่3 พิจารณาอนุมัติงบแสดงฐานะการเงินและงบก าไรขาดทุนเบ็ดเสร็จของบริษัทฯ ส าหรับปีบัญชีสุด

วันที ่31 ธันวาคม 2567 
Agenda 3 To consider and to approve the Statements of Financial Position and the Statements of 

Comprehensive Income of the Company for the fiscal year ended 31 December 2024 
❑  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
 (a) The Proxy is entitled to cast the votes on my behalf at its own discretion 
❑   (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
  (b) The Proxy must cast the votes in accordance with my following instructions: 
❑  เห็นดว้ย   ❑  ไม่เห็นดว้ย  ❑  งดออกเสียง  
       Approve              Disapprove               Abstain  
               
วาระที ่4 พิจารณาอนุมตัิงบการจัดสรรก าไรสุทธเิป็นทนุส ารองตามกฎหมายและงดการจ่ายเงนิปันผล 
                  ส าหรับผลการด าเนินงานปี 2567 
Agenda 4 To consider and approve the allocation of net profit as a legal reserve and suspend dividend 

payments for the financial performance of the year 2024. 
❑  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
 (a) The Proxy is entitled to cast the votes on my behalf at its own discretion 
❑   (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
  (b) The Proxy must cast the votes in accordance with my following instructions: 
❑  เห็นดว้ย   ❑  ไม่เห็นดว้ย  ❑  งดออกเสียง  
       Approve              Disapprove               Abstain  
  
วาระที ่5 พิจารณาเลือกตั้งกรรมการแทนกรรมการทีพ่้นจากต าแหน่งตามวาระ 
Agenda 5 To consider and approve the election of directors who have been retired by rotation  
❑  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
 (a) The Proxy is entitled to cast the votes on my behalf at its own discretion 
❑   (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
  (b) The Proxy must cast the votes in accordance with my following instructions: 
❑  เห็นดว้ย   ❑  ไม่เห็นดว้ย  ❑  งดออกเสียง  
       Approve              Disapprove               Abstain 
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การแต่งตั้งกรรมการทัง้ชุด  หรือ 
Approve the appointment of all directors or 
❑  เห็นดว้ย   ❑  ไม่เห็นดว้ย  ❑  งดออกเสียง  
       Approve              Disapprove               Abstain 
 
การแต่งตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล 
To elect each director individually 
 
5.1  ชื่อกรรมการ  นายปีติพงศ ์พึ่งบุญ ณ อยุธยา 
 Name of Director:   Mr. Petipong Pungbun Na Ayudhya 
 ❑  เห็นดว้ย  ❑  ไม่เห็นดว้ย  ❑  งดออกเสียง  
        Approve Disapprove               Abstain 
 
5.2  ชื่อกรรมการ  นายแสงชัย โชติช่วงชัชวาล 

 Name of Director:  Mr. Sangchai Chotchuangchutchaval 
 ❑  เห็นดว้ย  ❑  ไม่เห็นดว้ย  ❑  งดออกเสียง  
       Approve  Disapprove                Abstain 
 
วาระที ่6  พิจารณาอนุมัติค่าตอบแทนกรรมการประจ าปี 2568 
Agenda 6  To consider and approve the remuneration of the directors for the year 2025 
❑  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
 (a) The Proxy is entitled to cast the votes on my behalf at its own discretion 
❑   (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
  (b) The Proxy must cast the votes in accordance with my following instructions: 
❑  เห็นดว้ย   ❑  ไม่เห็นดว้ย  ❑  งดออกเสียง  
       Approve              Disapprove               Abstain 
 
วาระที ่7 พิจารณาอนุมัติแต่งตั้งผู้สอบบัญชีและก าหนดค่าสอบบัญชีประจ าปี 2568  
Agenda 7  To consider and approve of the appointment of the Company’s auditor and fix the audit fees for the 

year 2025 
❑  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) The Proxy is entitled to cast the votes on my behalf at its own discretion 
❑  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
  (b) The Proxy must cast the votes in accordance with my following instructions: 
❑  เห็นดว้ย   ❑  ไม่เห็นดว้ย  ❑  งดออกเสียง  
       Approve              Disapprove               Abstain 
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วาระที ่8 พิจารณาเร่ืองอื่นๆ (ถ้ามี) 
Agenda 8 To consider other matters (if any) 
❑  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
 (a) The Proxy is entitled to cast the votes on my behalf at its own discretion 
❑   (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
  (b) The Proxy must cast the votes in accordance with my following instructions: 
❑  เห็นดว้ย   ❑  ไม่เห็นดว้ย  ❑  งดออกเสียง  
       Approve              Disapprove               Abstain 
 
(5) การลงคะแนนเสียงของผูร้บัมอบฉันทะในวาระใดที่ไม่เป็นไปตามที่ระบุไวใ้นหนังสือมอบฉันทะนีใ้หถื้อว่าการลงคะแนน
เสียงนัน้ไม่ถกูตอ้งและไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสียงของขา้พเจา้ในฐานะผูถื้อหุน้ 
Vote of the Proxy in any Agenda which is not in accordance with this Form of Proxy shall be invalid and shall not be 
the vote of the Shareholder.    
 
(6) ในกรณีที่ขา้พเจา้ไม่ไดร้ะบุความประสงคใ์นการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว ้หรือระบุไวไ้ม่ชัดเจน หรือในกรณีที่ที่
ประชุมมีการพิจารณาหรือลงมติในเรื่องใดนอกเหนือจากเรื่องที่ระบุไวข้้างตน้ รวมถึงกรณีที่มีการแกไ้ขเปล่ียนแปลงหรือ
เพิ่มเติมขอ้เท็จจรงิประการใด ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
In case I do not specify whether the authorization or the authorization is unclear, or if the meeting considers or 
resolves any matter other than those stated above, or if there is any change or amendment to any fact, the Proxy 
shall be authorized to consider and vote the matter on my behalf as the Proxy deems appropriate. 
 
กิจการใดที่ผูร้บัมอบฉันทะไดก้ระท าไปในการประชุม เวน้แต่กรณีที่ผูร้บัมอบฉันทะไม่ออกเสียงตามที่ขา้พเจา้ระบุในหนังสือ
มอบฉนัทะใหถื้อเสมือนว่าขา้พเจา้ไดก้ระท าเองทกุประการ 
For any act performed by the Proxy at the meeting, it shall be deemed as such acts had been done by me in all 
respects except for vote of the Proxy which is not in accordance with this Proxy Form. 
 

ลงนาม/Signed_______________________________ผูม้อบฉนัทะ/Shareholder 
 (                 ) 

 
ลงนาม/Signed_______________________________รบัมอบฉนัทะ/Proxy 

 (               ) 
 
ลงนาม/Signed_______________________________ผูร้บัมอบฉันทะ/Proxy 

    (                         ) 
 
ลงนาม/Signed_______________________________ผูร้บัมอบฉันทะ/Proxy 

 (              ) 
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หมายเหตุ / Remark 
1. ผู้ถือหุ้นที่มอบฉันทะ จะตอ้งมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผู้เข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม่

สามารถแบ่งแยกจ านวนหุน้ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะหลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได  ้
 The Shareholder appointing the Proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and shall 

not allocate the number of shares to several proxies to vote separately  
2. วาระเลือกตัง้กรรมการสามารถเลือกตัง้กรรมการทัง้ชดุหรือเลือกตัง้กรรมการเป็นรายบคุคล 
 In the agenda relating to the election of Directors, it is applicable to elect either director as a whole or elect each 

director individually. 
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ใบประจ าต่อแบบหนังสอืมอบฉันทะ แบบ ข. 
Annex attached to the Proxy Form B. 

การมอบฉันทะในฐานะเป็นผู้ถือหุ้นของ บริษัท พัฒนก์ล จ ากัด (มหาชน) 
The Proxy of the shareholder of PATKOL PUBLIC COMPANY LIMITED 

 
           ในการประชุมการประชมุสามญัผูถื้อหุน้ ประจ าปี 2568 ในวนัศุกรท์ี่ 25 เมษายน 2568 เวลา 10:00 น. ณ หอ้งประชมุ 
3108 ชั้น 1 เลขที่ 348 ถนนเฉลิมพระเกียรติ ร.9 แขวงหนองบอน เขตประเวศ กรุงเทพมหานคร หรือที่จะพึงเล่ือนไป ในวนั 
เวลา และสถานท่ีอื่น 
           At the Annual General Meeting of Shareholder for the Year 2025, which will be held on 25 April 2025 at 10:00 
a.m. at the Meeting Room 3108, 1st Floor, No. 348 Chalerm Prakiat Rama 9 Road, Nongbon, Pravate, Bangkok, or 
on any data and at any postponement thereof 
 
วาระท่ี............... เรื่อง........................................................................................................................................ 
Agenda   Subject   

       เห็นดว้ย    ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง    
      Approve  Disapprove  Abstain 
 

วาระท่ี............... เรื่อง........................................................................................................................................ 
Agenda   Subject   

       เห็นดว้ย    ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง    
      Approve  Disapprove  Abstain 
 

วาระท่ี............... เรื่อง........................................................................................................................................ 
Agenda   Subject  
   เห็นดว้ย     ไม่เห็นดว้ย    งดออกเสียง    

         Approve  Disapprove                              Abstain   
  
วาระท่ี...............เรื่อง เลือกตัง้กรรมการ 
(ต่อ)................................................................................................................................ 
Agenda              Election of Director (Continued) 
  ชื่อกรรมการ................................................................................................................................ 
  Director name……………………………………………………………………………………………. 

  เห็นดว้ย    ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง    
 Approve  Disapprove  Abstain   
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วาระท่ี...............เรื่อง เลือกตัง้กรรมการ 
(ต่อ)................................................................................................................................ 
Agenda              Election of Director  (Continued) 
  ชื่อกรรมการ........................................................................................................................ 
  Director name……………………………………………………………………………………………. 

  เห็นดว้ย    ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง    
 Approve  Disapprove  Abstain   
 
 

วาระท่ี...............เรื่อง เลือกตัง้กรรมการ 
(ต่อ)................................................................................................................................ 
Agenda              Election of Director  (Continued) 
  ชื่อกรรมการ................................................................................................................................. 
  Director name……………………………………………………………………………………………. 

  เห็นดว้ย    ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง    
 Approve  Disapprove  Abstain   

 
 
 
 
  ลงชื่อ...................................................................ผูม้อบฉนัทะ 
      Signed      Grantor 

                                                                   (...................................................................) 
 

            ลงชื่อ...................................................................ผูร้บัมอบฉนัทะ 
Signed      Proxy 

                                                                       (...................................................................) 
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หนงัสือมอบฉนัทะ (แบบ ค.) 

(ส าหรบัผูถื้อหุน้ต่างประเทศที่แตง่ตัง้คสัโตเดยีนในประเทศไทยเทา่นัน้) 

Proxy (Form C.) 

(For foreign shareholders who have custodian in Thailand only) 

 

                                       เขียนที่     

 Written at 

                 วนัท่ี     เดือน    พ.ศ.   

                    Date   Month   Year 

 

(1)   ขา้พเจา้ I/We...........................................................................................................................................      

อยู่บา้นเลขท่ี/Address........................................................................................................................................ 

.........................................................................................สญัชาติ/Nationality................................................... 

ในฐานะผูป้ระกอบธุรกิจเป็นผูร้บัฝากและดแูลหุน้ใหก้บั......................................................................................... 

As being the custodian of 

ซึ่งเป็นหุน้ของบรษิัท พฒันก์ล จ ากดั (มหาชน) (“บรษิัท”) โดยถือหุน้รวมจ านวนทัง้สิน้ ...........................................หุน้ 

Being a shareholder of PATKOL Public Company Limited, holding the total amount of           share(s) 

และ ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ทา่กบั...............................................เสียงดงันี ้

and having voting rights equivalent to vote(s), the details of which are as follows: 

 

 หุน้สามญั.................................... หุน้ ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั                           เสียง  

       ordinary share                   shares with the voting rights or                               votes 

 หุน้บรุมิสิทธิ.............................. หุน้  ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั               เสียง 

       Preference shares   shares with the voting rights or                                                       

votes 

(2)  ขอมอบฉนัทะให ้ 

hereby authorize 

❑1 ........................................................................  อาย ุ      ปี    อยู่บา้นเลขท่ี .............. ถนน............................ 

Name                                      age             at No.             Road 

ต าบล/แขวง …………………………………................อ าเภอ/เขต .............…………………………………….…… 

Tambol/Khwaeng  Amphur/Khet   

จงัหวดั .........................................................รหสัไปรษณีย.์..................................... หรือ 

Province           Postal Code                             or 

อากรแสตมป์  

20 บาท 
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❑2 .......................................................................  อาย ุ      ปี    อยู่บา้นเลขท่ี .............. ถนน.............................. 
Name                                      age             at No.             Road 
ต าบล/แขวง ……………………………………………................อ าเภอ/เขต .............……………………………… 
Tambol/Khwaeng  Amphur/Khet   
จงัหวดั ............................................................รหสัไปรษณีย.์..................................... หรือ 
Province           Postal Code                          or 
 
❑3 .......................................................................  อาย ุ      ปี    อยู่บา้นเลขท่ี .............. ถนน.............................. 
Name                                      age             at No.             Road 
ต าบล/แขวง ……………………………………………................อ าเภอ/เขต .............………………………………… 
Tambol/Khwaeng  Amphur/Khet   
จงัหวดั ............................................................รหสัไปรษณีย.์..................................... หรือ 
Province           Postal Code                          or 
 

❑4. ชื่อ    นายวีระชัย ศรีขจร      (กรรมการอิสระ)     อาย ุ71  ปี      
Name    Mr. VIRACHAI SRIKAJON   (Independent Director)      Age 71  years    
เลขที่   348    ถนน  เฉลิมพระเกียรติ ร.9            ต าบล/แขวง      หนองบอน             อ าเภอ/เขต     ประเวศ           
at No. 348  Road Chalermprakiat Rama 9   Tambol/Khwaeng  Nongbon       Amphur/Khet  Pravate 
จงัหวดั           กรุงเทพฯ          รหสัไปรษณีย ์   10250                 หรือ  

Province         Bangkok               Postal Code    10250  Or 
 

❑5. ชื่อ นายไพโรจน ์สัญญะเดชากุล  (กรรมการอิสระ)       อาย ุ  75 ปี      
Name   Mr. PAIROJ SANYADECHAKUL     (Independent Director)  Age   75 years 
เลขที่   348    ถนน  เฉลิมพระเกียรติ ร.9            ต าบล/แขวง      หนองบอน             อ าเภอ/เขต     ประเวศ           
at No. 348  Road Chalermprakiat Rama 9   Tambol/Khwaeng  Nongbon       Amphur/Khet  Pravate 
จงัหวดั           กรุงเทพฯ          รหสัไปรษณีย ์   10250                 หรือ  
Province         Bangkok               Postal Code    10250     Or 
 
❑6.  ชื่อ นางสาวบุณณดา คูหากาญจน ์  (กรรมการอิสระ)       อาย ุ  52  ปี      
Name   Ms. Boonnada Kuhakarn   (Independent Director)  Age   52 years 
เลขที่ 348    ถนน  เฉลิมพระเกียรติ ร.9            ต าบล/แขวง      หนองบอน          อ าเภอ/เขต     ประเวศ           
at No. 348  Road Chalermprakiat Rama 9   Tambol/Khwaeng  Nongbon      Amphur/Khet  Pravate 
จงัหวดั            กรุงเทพฯ           รหสัไปรษณีย ์ 10250                   
 Province         Bangkok               Postal Code   10250                
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คนใดคนหนึ่งเพียงคนเดียวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้เพื่อเขา้รว่มประชมุและออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ ในการ

ประชุมสามญัผูถื้อหุน้ประจ าปี 2568 ในวนัที่ 25 เมษายน 2568 เวลา 10.00 น. ณ หอ้งประชุม 3108 ชัน้ 1 เลขที่ 348 
ถนนเฉลิมพระเกียรติ ร.9 แขวงหนองบอน เขตประเวศ กรุงเทพมหานคร หรือที่จะพึงเล่ือนไปในวนั เวลา และสถานท่ีอื่น
ดว้ย 
as my sole proxy to attend and vote on my behalf at the Annual General Meeting of Shareholders 2028 on 25 

April 2028, at 10.00 hours, at Meeting Room 3108, 1st Floor, No. 348 Chalerm Prakiat Rama 9 Road, Nongbon, 
Pravate, Bangkok, or such other date, time and place as the Meeting may be adjourned  
 

(3) ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชมุครัง้นี ้ดงันี ้ 
I authorize my Proxy to cast the votes according to my intentions as follows:  
❑ มอบฉนัทะตามจ านวนหุน้ทัง้หมดที่ขา้พเจา้ถือและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได ้
Grant proxy the total amount of shares holding and entitled to vote 
❑ มอบฉนัทะบางส่วนคือ 
Grant partial shares of 

 หุน้สามญั__________________หุน้ และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั________________เสียง      
             ordinary share share(s), having voting rights equivalent to vote(s) 
 
  หุน้บรุมิสิทธิ________________หุน้ และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั_________________เสียง 
          Preferred share share(s), having voting rights equivalent to                                                             vote(s) 
         รวมสิทธิออกเสียงลงคะแนนทัง้หมด_________________เสียง 
         Total voting rights                                                              vote(s) 

 
(4) ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชมุครัง้นี ้ดงันี ้
I/we hereby authorize the proxy holder to vote on my behalf at this meeting as follows: 
วาระที ่1 

Agenda No. 1                      

พิจารณารับรองรายงานการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจ าปี 2567 เม่ือวนัที ่25 เมษายน 2567 
To consider and certify the minutes of the Annual General Meeting of Shareholders for the 
year 2024 held on 25 April 2024. 

❑  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
        (a) The Proxy is entitled to cast the votes on my behalf at its own discretion 
❑  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
        (b) The Proxy must cast the votes in accordance with my following instructions: 
❑   เห็นดว้ย  ❑ ไม่เห็นดว้ย   ❑ งดออกเสียง  
        Approve       Disapprove         Abstain  
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วาระที ่2 

Agenda No. 2 

รับทราบรายงานประจ าปีของคณะกรรมการส าหรับปี 2567  

To acknowledge the Board of Directors’ Annual Report for the year 2024  
 

หมายเหตุ: วาระนีไ้ม่ตอ้งลงมติ เนื่องจากเป็นการรายงานใหผู้ถื้อหุน้รบัทราบ 

 Note: This agenda does not require voting as it is a report for shareholders to acknowledge. 
                         

วาระที ่3 

Agenda No. 3 

พิจารณาอนุมตัิงบแสดงฐานะการเงนิและงบก าไรขาดทนุเบด็เสร็จของบริษทัฯ ส าหรับปีบญัชีสุด

วันที ่31 ธันวาคม 2567 

 To approve the Statements of Financial Position and the Statements of Comprehensive Income 
of the Company for the fiscal year ended 31 December 2024. 

 

 
❑  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
        (a) The Proxy is entitled to cast the votes on my behalf at its own discretion 
❑   (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
        (b) The Proxy must cast the votes in accordance with my following instructions: 
❑   เห็นดว้ย  ❑  ไม่เห็นดว้ย   ❑ งดออกเสียง  
        Approve  Disapprove         Abstain 
                         

วาระที ่4 
Agenda No. 4 

พิจารณาอนุมตัิงบการจัดสรรก าไรสุทธเิป็นทนุส ารองตามกฎหมายและงดการ
จ่ายเงนิปันผล 

To consider and approve the allocation of net profit as a legal reserve and 
suspend dividend payments for the financial performance of the year 2024. 

 

❑  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
       (a) The Proxy is entitled to cast the votes on my behalf at its own discretion 
❑  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
        (b) The Proxy must cast the votes in accordance with my following instructions: 
❑   เห็นดว้ย    ❑ ไม่เห็นดว้ย   ❑ งดออกเสียง  
        Approve    Disapprove    Abstain                    
 

วาระที ่5 

Agenda No. 5 

พิจารณาเลือกตั้งกรรมการแทนกรรมการทีพ่้นจากต าแหน่งตามวาระ 
To consider and approve the election of directors who have been retired by rotation  

❑  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
       (a) The Proxy is entitled to cast the votes on my behalf at its own discretion 
❑  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
       (b) The Proxy must cast the votes in accordance with my following instructions: 

❑   เห็นดว้ย    ❑ ไม่เห็นดว้ย   ❑ งดออกเสียง  
        Approve    Disapprove    Abstain                    
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               -  การแต่งตั้งกรรมการทัง้ชุด  หรือ 
                  Approve the appointment of all directors or 

❑   เห็นดว้ย   ❑  ไม่เห็นดว้ย   ❑ งดออกเสียง  
        Approve         Disapprove       Abstain  

 
  
               -   การแต่งตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล 
                   To elect each director individually 
 

5.1  ชื่อกรรมการ  นายปีติพงศ ์พึ่งบุญ ณ อยุธยา 
 Name of Director:   Mr. Petipong Pungbun Na Ayudhya 
 ❑  เห็นดว้ย  ❑  ไม่เห็นดว้ย  ❑  งดออกเสียง  
        Approve Disapprove               Abstain 
 
5.2  ชื่อกรรมการ  นายแสงชัย โชติช่วงชัชวาล 

 Name of Director:  Mr. Sangchai Chotchuangchutchaval 
 ❑  เห็นดว้ย  ❑  ไม่เห็นดว้ย  ❑  งดออกเสียง  
       Approve  Disapprove                Abstain 

 
วาระที ่6 
Agenda No. 6 

พิจารณาอนุมตัิค่าตอบแทนกรรมการประจ าปี 2568 
To consider and approve the remuneration of the directors for the year 2025 

❑  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
       (a) The Proxy is entitled to cast the votes on my behalf at its own discretion 
❑  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
       (b) The Proxy must cast the votes in accordance with my following instructions: 

❑   เห็นดว้ย    ❑ ไม่เห็นดว้ย   ❑ งดออกเสียง  
        Approve    Disapprove    Abstain                

วาระที ่7 

Agenda No. 7                

พิจารณาอนุมัติแต่งตั้งผู้สอบบัญชีและก าหนดค่าสอบบัญชปีระจ าปี 2568                     

To consider and approve of the appointment of the Company’s auditor and fix                                                                    

the audit fees for the year 2025 

❑  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
       (a) The Proxy is entitled to cast the votes on my behalf at its own discretion  
❑  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
       (b) The Proxy must cast the votes in accordance with my following instructions: 

❑   เห็นดว้ย    ❑ ไม่เห็นดว้ย   ❑ งดออกเสียง  
        Approve    Disapprove    Abstain                
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วาระที ่8 พิจารณาเร่ืองอืน่ๆ (ถ้ามี) 
Agenda No. 8 To consider the other matters (if there is any) 

❑  (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร หรือ 
       (a) The Proxy is entitled to cast the votes on my behalf at its own discretion or 
❑  (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
       (b) The Proxy must cast the votes in accordance with my following instructions: 

❑   เห็นดว้ย    ❑ ไม่เห็นดว้ย   ❑ งดออกเสียง  

        Approve   Disapprove    Abstain  
 
(5)  การลงคะแนนเสียงของผูร้บัมอบฉนัทะในวาระใดที่ไมเ่ป็นไปตามที่ระบไุวใ้นหนงัสือมอบฉนัทะนีใ้หถื้อว่าการ

ลงคะแนนเสียงนัน้ไม่ถกูตอ้งและไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสียงของขา้พเจา้ในฐานะผูถื้อหุน้ 
 Vote of the Proxy in any Agenda which is not in accordance with this Form of Proxy shall be invalid and 

shall not be the vote of the Shareholder.    
(6)  ในกรณีที่ขา้พเจา้ไม่ไดร้ะบุความประสงคใ์นการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว ้หรือระบุไวไ้ม่ชัดเจน หรือใน

กรณีที่ที่ประชุมมีการพิจารณาหรือลงมติในเรื่องใดนอกเหนือจากเรื่องที่ระบุไวข้า้งตน้ รวมถึงกรณีที่มีการแกไ้ข
เปล่ียนแปลงหรือเพิ่มเติมขอ้เท็จจริงประการใด ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้ก
ประการตามที่เห็นสมควร 

 In case I do not specify the authorization or the authorization is unclear, or if the meeting considers or 
resolves any matter other than those stated above, or if there is any change or amendment to any fact, 
the Proxy shall be authorized to consider and vote the matter on my behalf as the Proxy deems 
appropriate. 

  
กิจการใดที่ผูร้บัมอบฉันทะไดก้ระท าไปในการประชุม เวน้แต่กรณีที่ผูร้บัมอบฉันทะไม่ออกเสียงตามที่ขา้พเจา้ระบุใน
หนงัสือมอบฉนัทะใหถื้อเสมือนว่าขา้พเจา้ไดก้ระท าเองทกุประการ 
For any act performed by the Proxy at the meeting, it shall be deemed as such acts had been done by me 
in all respects except for vote of the Proxy which is not in accordance with this Proxy Form.  

 
 
ลงนาม/Signed                                                       ผูม้อบฉนัทะ/Shareholder 
      (        ) 

ลงนาม/Signed          ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 
  (         ) 

ลงนาม/Signed          ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 
  (         ) 

ลงนาม/Signed          ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 
(         ) 
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หมายเหตุ / Remark 

1. หนังสือมอบฉันทะแบบ ค.นี ้ใช้เฉพาะกรณีที่ผู้ถือหุ้นที่ปรากฏชื่อในทะเบียนเป็นผู้ลงทุนต่างประเทศและแต่งตั้งให้             
คสัโตเดียน (Custodian) ในประเทศไทยเป็นผูร้บัฝากและดแูลหุน้ใหเ้ท่านัน้ 

2.  หลกัฐานท่ีตอ้งแนบพรอ้มกบัหนงัสือมอบฉนัทะ คือ 
1)  หนงัสือมอบอ านาจจากผูถื้อหุน้คนัโตเดียน (Custodian) เป็นผูด้  าเนินการลงนามในหนงัสือมอบฉนัทะแทน 
2) หนงัสือยืนยนัว่าผูล้งนามในหนงัสือมอบฉนัทะแทนไดร้บัอนญุาตประกอบธุรกิจ คสัโตเดียน (Custodian) 

3.  ผูถื้อหุน้ที่มอบฉันทะจะตอ้งมอบฉันทะใหผู้ร้บัมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ร่วมประชุมและออกเสียงลงคะแนนไม่
สามารถแบ่งแยกจ านวนหุน้ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะหลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได  ้

4.  วาระเลือกตัง้กรรมการสามารถเลือกตัง้กรรมการทัง้ชดุหรือเลือกตัง้กรรมการเป็นรายบคุคล 
5.  ในกรณีที่มีวาระท่ีจะพิจารณาในการประชมุมากกว่าวาระท่ีระบไุวข้า้งตน้ ผูม้อบฉนัทะสามารถระบเุพิ่มเติมไดใ้นใบประจ า

ต่อแบบหนงัสือมอบฉนัทะ แบบ ค. ตามแนบ 
1.  The Proxy Form C. only use for shareholders whose names appearing in the foreign investors’ registration and 

he/she appointed a custodian in Thailand to be responsible for safeguarding shares only. 
2.   Documents and evidence to be enclosed with the proxy form are: 

(1)  Power of attorney from the shareholder authorizes a custodian to sign the Proxy Form on behalf of the 
shareholder 

(2)  Letter of certification to certify that the signer in the Proxy Form have a permit to act as custodian. 
3.   A Shareholder shall appoint only one proxy holder to attend and vote at the meeting. A shareholder may not 

split shares and appoint more than one proxy holder to split votes. 
4.  In agenda regarding the election of directors, the ballot can be either for all the nominate candidates as a whole 

or for an individual nominee. 
5.   In case that there any further agenda apart from specified above brought into consideration in the meeting, the 

proxy holder may use the Annex attached to Proxy Form C  
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ใบประจ ำต่อแบบหนังสือมอบฉันทะ แบบ ค. 
Annex attached to the Proxy From C. 

กำรมอบฉันทะในฐำนะเป็นผู้ถือหุ้นของ บริษัท พฒัน์กล จ ำกัด (มหำชน) 
The Proxy of the shareholder of PATKOL PUBLIC COMPANY LIMITED 

 
ในการประชุมการประชุมสามญัผูถื้อหุ้น ประจ าปี 2568 ในวนัศุกร์ท่ี 25 เมษายน 2568 เวลา 10.00 น. ณ ห้องประชุม 

3108 ชั้น 1 เลขท่ี 348 ถนนเฉลิมพระเกียรติ ร.9 แขวงหนองบอน เขตประเวศ กรุงเทพมหานคร หรือท่ีจะพึงเล่ือนไปในวนั เวลา 
และสถานท่ีอื่นดว้ย 

At the Annual General Meeting of Shareholder for the Year 2025, which will be held on 25 April 2025 at 10:00 a.m. 
at the Meeting Room 3108, 1st Floor, No. 348 Chalerm Prakiat Rama 9 Road, Nongbon, Pravate, Bangkok, or such other date, 
time and place as the Meeting may be adjourned 
 
วาระท่ี............... เร่ือง............................................................................................................................................................... 
Agenda   Subject   
 

       เห็นดว้ย    ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง    
      Approve  Disapprove  Abstain 
 

วาระท่ี............... เร่ือง............................................................................................................................................................ 
Agenda   Subject  

 ❑  (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
         (a) The Proxy is entitled to cast the votes on my behalf at its own discretion  
 ❑  (ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
         (b) The Proxy must cast the votes in accordance with my following instructions: 

        ❑ เห็นดว้ย ……………..เสียง   ❑ ไม่เห็นดว้ย .....................เสียง  ❑ งดออกเสียง ..........................เสียง 
               Approve                      vote(s)    Disapprove                    vote(s)    Abstain                               

vote(s)       

  
วาระท่ี............... เร่ือง............................................................................................................................................................ 
Agenda   Subject  

 ❑  (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
         (a) The Proxy is entitled to cast the votes on my behalf at its own discretion  
 ❑  (ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
         (b) The Proxy must cast the votes in accordance with my following instructions: 

        ❑ เห็นดว้ย ……………..เสียง   ❑ ไม่เห็นดว้ย .....................เสียง  ❑ งดออกเสียง ..........................เสียง 
               Approve                      vote(s)    Disapprove                    vote(s)    Abstain                               

vote(s)       
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วาระท่ี...............เร่ือง เลือกตั้งกรรมการ (ต่อ)................................................................................................................................ 
Agenda              Election of Director  (Continued) 
  ช่ือกรรมการ.................................................................................................................................................. 
  Director name……………………………………………………………………………………………. 

         ❑ เห็นดว้ย ……………..เสียง   ❑ ไม่เห็นดว้ย .....................เสียง  ❑ งดออกเสียง ..........................เสียง 

  Approve                      vote(s)   Disapprove                    vote(s)    Abstain                               vote(s) 

 

วาระท่ี...............เร่ือง เลือกตั้งกรรมการ (ต่อ)................................................................................................................................ 
Agenda              Election of Director  (Continued) 
  ช่ือกรรมการ.................................................................................................................................................. 
  Director name……………………………………………………………………………………………. 

         ❑ เห็นดว้ย ……………..เสียง   ❑ ไม่เห็นดว้ย .....................เสียง  ❑ งดออกเสียง ..........................เสียง 

  Approve                      vote(s)   Disapprove                    vote(s)    Abstain                               vote(s) 

 

วาระท่ี...............เร่ือง เลือกตั้งกรรมการ (ต่อ)................................................................................................................................ 
Agenda              Election of Director  (Continued) 
  ช่ือกรรมการ.................................................................................................................................................. 
  Director name……………………………………………………………………………………………. 

         ❑ เห็นดว้ย ……………..เสียง   ❑ ไม่เห็นดว้ย .....................เสียง  ❑ งดออกเสียง ..........................เสียง 

  Approve                      vote(s)   Disapprove                    vote(s)    Abstain                               vote(s) 

 

วาระท่ี...............เร่ือง เลือกตั้งกรรมการ (ต่อ)................................................................................................................................ 
Agenda              Election of Director  (Continued) 
  ช่ือกรรมการ.................................................................................................................................................. 
  Director name……………………………………………………………………………………………. 

         ❑ เห็นดว้ย ……………..เสียง   ❑ ไม่เห็นดว้ย .....................เสียง  ❑ งดออกเสียง ..........................เสียง 

  Approve                      vote(s)   Disapprove                    vote(s)    Abstain                               vote(s) 

 

วาระท่ี...............เร่ือง เลือกตั้งกรรมการ (ต่อ)................................................................................................................................ 
Agenda              Election of Director  (Continued) 
  ช่ือกรรมการ.................................................................................................................................................. 
  Director name……………………………………………………………………………………………. 

         ❑ เห็นดว้ย ……………..เสียง   ❑ ไม่เห็นดว้ย .....................เสียง  ❑ งดออกเสียง ..........................เสียง 

  Approve                      vote(s)   Disapprove                    vote(s)    Abstain                               vote(s) 
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ข้ำพเจ้ำขอรับรองว่ำ รำยกำรในใบประจ ำต่อหน้ำหนังสือมอบฉันทะถูกต้องบริบูรณ์และเป็นควำมจริงทุกประกำร 

I/We hereby certify that the statement in this Supplemental Proxy From are correct, complete and true in all respects. 

 

 
ลงนาม/Signed                                                         ผูม้อบฉนัทะ/Shareholder 
    (          ) 

 
ลงนาม/Signed          ผูรั้บมอบฉนัทะ/Proxy 
  (         ) 

 
ลงนาม/Signed          ผูรั้บมอบฉนัทะ/Proxy 
  (         ) 

 
ลงนาม/Signed          ผูรั้บมอบฉนัทะ/Proxy 

(         ) 
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ข้อมูลเกี่ยวกับกรรมการอิสระส าหรับมอบฉันทะ /Information for Independent Director for Proxy   

 

ชื่อ-นามสกลุ : นายวีระชยั   ศรีขจร 

Name-Surname : Mr. VIRACHAI SRIKAJON 

อาย ุ : 71 ปี 

Age : 71 years 

ที่อยู่ : เลขที่  348 ถ.เฉลิมพระเกียรติ ร.9  

  แขวงหนองบอน  เขตประเวศ  กรุงเทพฯ 10250 

Address : No.348 Chalermprakiat Rama 9 Rd., 

  Khwaeng Nongbon,  

  Khet Pravate, Bangkok 10250 

ความสมัพนัธร์ะหวา่งผูบ้รหิาร: -ไม่มี- 

Relationship : -none- 

การถือหุน้ในบรษิัท : -ไม่มี- 

% of Shares : -none- 

การมีส่วนไดเ้สียในวาระท่ีเสนอ      : ไม่มีส่วนไดเ้สียพเิศษในวาระการประชมุที่ 1-7   

Having conflict of interest  :  No Conflicts of interest for agenda 1-7 
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        ข้อมูลเกี่ยวกบักรรมการอิสระส าหรับมอบฉันทะ /Information for Independent Director for Proxy  

 

ชื่อ-นามสกลุ : นายไพโรจน ์ สญัญะเดชากลุ 

Name-Surname : Mr. PAIROJ SANYADECHAKUL 

อาย ุ : 75 ปี 

Age : 75 years 

ที่อยู่ : เลขที่ 348 ถ.เฉลิมพระเกียรติ ร.9  

  แขวงหนองบอน  เขตประเวศ  กรุงเทพฯ 10250 

Address : No.348 Chalermprakiat Rama 9 Rd., 

  Khwaeng Nongbon,  

  Khet Pravate, Bangkok 10250 

ความสมัพนัธร์ะหวา่งผูบ้รหิาร: -ไม่มี- 

Relationship : -none- 

การถือหุน้ในบรษิัท : -ไม่มี- 

% of Shares : -none- 

การมีส่วนไดเ้สียในวาระท่ีเสนอ      : ไม่มีส่วนไดเ้สียพเิศษในวาระการประชมุที่ 1-7   

Having conflict of interest  : No Conflicts of interest for agenda 1-7 

มูลเกี่ยวกับ
กรรมการอิสระ
ส าหรับมอบฉันทะ 
/Information for 
Independent Director 
for Proxy   
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ชื่อ-นามสกลุ : นางสาว บณุณดา คหูากาญจน ์

Name-Surname : Ms. BOONNADA KUHAKARN 

อาย ุ : 52 ปี 

Age : 52 years 

ที่อยู่ : เลขที่ 348 ถ.เฉลิมพระเกียรติ ร.9  

  แขวงหนองบอน  เขตประเวศ  กรุงเทพฯ 10250 

Address : No.348 Chalermprakiat Rama 9 Rd., 

  Khwaeng Nongbon,  

  Khet Pravate, Bangkok 10250 

ความสมัพนัธร์ะหวา่งผูบ้รหิาร: -ไม่มี- 

Relationship : -none- 

การถือหุน้ในบรษิัท : -ไม่มี- 

% of Shares : -none- 

การมีส่วนไดเ้สียในวาระท่ีเสนอ       :  ไม่มีส่วนไดเ้สียพิเศษในวาระการประชมุที่ 1-7   

Having conflict of interest  : No Conflicts of interest for agenda 1-7 

มูลเกี่ยวกับ
กรรมการอิสระ
ส าหรับมอบฉันทะ 
/Information for 
Independent Director 
for Proxy   

   

 

 

 


